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Lesson4  When in Rome: Celebrating the Mid-Autumn Festival

£

the Local Way

Scenario

FXETRUL  @FF  THAMNEBRE-—RBREHRZENHR &
BEREFRGER  LESLHFFNEH > KEXPHWEE - FEM
HEHOTRE  ORIEFEPRAERNBGHFE BREHEELERE
BEEMEZFOHER -

Zhongwén ban xia ke yihou, Jin Taiylu, Gu Shangji¢ hé Bai Léiya yiqi zai jiaoshi wai lido
tian, zh¢ ge zhoumo shi Zhonggqit Jié¢ lianjia, y¢ shi Jin Taiyu de shéngri, dajia liaoliao
Taiwan, Taigud hé Hanguo de Zhongqid Jié, y¢ tan dao zhe ge Zhongqit Jié lianjia de guo jié
jihua, tongshi y¢ xidngxiang zénme qingzhu Taiyu de shéngri.

After their Chinese class ended, Jin Taiyu, Gu Shangjie, and Bai Leya chatted together
outside the classroom. This weekend is the Mid-Autumn Festival holiday, and it's also Jin
Taiyu's birthday. They talked about how the Mid-Autumn Festival is celebrated in Taiwan,
Thailand, and South Korea. They also discussed their plans for the holiday and thought about
how to celebrate Taiyu's birthday.

Learning Object
g J °

CRER

0. REERPTXAATKRBNBEHRES °

Néng shiyong Zhongwén shudming Zhongqit Ji¢ de chuantong hudédong.

Be able to explain the traditional activities of the Mid-Autumn Festival in Chinese.

02. REEBRMEANGHNEREMEAEZR °

Néng bijiao liang ge xiangsi jiéri de xiangtong yu xiangyi zhi chu.

Be able to compare the similarities and differences between two similar festivals.

03. REMEATXHAREENERZH -

Néng shiyong Zhongwén taolun huédong de jihua yu anpai.

Be able to discuss the plans and arrangements for an activity in Chinese.
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Text

ESET N

TAAL SR IHRAPE TP RE DGR KEERA L G RE
25 7
Gu Shangjié: Jintian shang ké women xué le Zhongqit Jié de chuantong wénhua, tingshud

Hanguo rén y¢ you Zhongqii Jié, shi ma?

@_?3’. DR P R EFNPER SR > DFRAR - e AR o

Jin Taiyu: Shi a, Zhongqit Jié shi women zhongyao de jiéri, quan jiarén yao yiqi cht fan.

PR APRFEAL F Y AE S FEOGRPL DL T RS
B [f] v &< > AR Eﬁfr’%ﬂv—? °
Bai Leiya: Women Taiguoé Huarén y¢€ you Zhongqiu Jié, guo jié de chuantong gén Taiwan de

chabudud, gén jiarén tuanyuan chi fan, hai chi yuébing hé youzi.

T A AR E OB VLA S o RiPe R - R AR
L Rl S L e
Gu Shangjié: Ting qilai gén Taiwan de chuantdong wénhua chabudud. Nimen y¢ xiang Taiwan

rén yiyang, qin-péng-hao-you ju zai yiqi kdao rou ma?
§OETE NG BT AP BE R e AR § s |

Bai Leiya: Méiyou, hao kéxi, qin-péng-hdo-ydumen gaoxing de ju zai yiqi kdo rou, dud

haowan a!
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huédong youqu ji le.

Bai Leya: Dui le, jinnian

B AL FEE A PR RERG ARET o

Jin Taiyu: Hangud de Zhongqit Jié y€ méiyou kdo rou, wo y¢€ juéde Taiwan rén de qingzhu
Fg .
shénme jihua?

PHT o L ESY R RE R R AR 9
Jin Taiyu

de Zhongqit Jié you bijiao chang de lianjia, nimen you méiyou
AR A

guo shéngri.
1

v

EFEEY fdh o A IR EANGDL p > S E AL
Fogeriw - RV I R PR - AZEA P oo

W06 hai méi xidng hdo zénme guo Zhongqii Jié. Xingqitian ganghdo shi wo de
shéngri, jinnidn zai Taiwan, bu xiang yiqidn yiyang kéyi gén hdoydumen ju zai yiqi
ARSI R pAd | FRAE A B

Poo ko RT URARFFHIP LT R F
> e E}’,\ﬁ_—— ""J‘&'ki]’i °

R R BT
-
1

Y

0%

2

=
3

gl
Gu Shangjié: Xinggqitian shi ni de shéngri a! Name, women y¢ juban kdo rou huédong,

zénmeyang? Zheéyang yi lai, budan kéyi qingzhu Taiyu de shéngri, yé kéyi ru-
jing-sui-su, gén san-wi-hdo-ydumen ju zai yiqi kdo rou.
3]

5?3:%Waﬁwﬁﬂéﬂﬁkgw—ﬁk’—iﬁﬁ@m'

2%
£%

Jin Taiyu: Hdo a, women zhdao Zhongwén ban de tongxuémen yiqi lai, yiding rénao de hén!
Bai Leiya: Hao zhuyi, wo lai zhtunbei kdo rou de cailiao, zai dud mai yidian shuiguo.

SRR RS TR R R S DX

1
_—

v WA

.

Z

FUAE O IRAAE AR TR - a2 Ao o

A FA G
iAo BB R A |

Jin Taiyu: Tai hao le, name wo zhunbei yinliao, lingwai méai yixi€ yueébing hé youzi.
DR Hp X T

AEF - BRI 4 R AR

GUu Shangjié: Na xingqitian xiawu zai wo jia jian mian, wo hui mai yi ge dangao, dajia yiqi

33

1

gingzhu Taiyu de shéngri, kaixin de gud Zhonggqiu Jié!
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@® 3IL:E Translation

Gu Shangjie: In class today, we learned about the traditional culture of the
Mid-Autumn Festival. I heard that Koreans also celebrate it, is
that true?

Jin Taiyu: Yes, the Mid-Autumn Festival is an important holiday for us. The
whole family gathers to eat together.

Bai Leya: We Thai Chinese also celebrate the Mid-Autumn Festival. Our
traditions are quite similar to Taiwan's, having a reunion meal with
family and eating mooncakes and pomelos.

Gu Shangjie: That sounds pretty similar to Taiwan’s traditional culture. Do you
also have barbecues with family and friends like people in Taiwan?

Bai Leya: No, we don’t. That’s such a pity! It must be so fun for friends and
family to happily gather and barbecue together!

Jin Taiyu: In Korea, we don’t have barbecues for the Mid-Autumn Festival
either. I also think the way Taiwanese people celebrate is super
interesting!

Bai Leya: Oh right, the Mid-Autumn Festival holiday is longer this year. Do
you have any plans?

Jin Taiyu: I haven’t figured out how to spend the Mid-Autumn Festival yet.
Sunday happens to be my birthday. This year I’'m in Taiwan, so
it’s not like before when I could get together with my friends to
celebrate.

Gu Shangjie: Sunday is your birthday? Let’s host a barbecue party too, how
about that? That way, we can not only celebrate Taiyu’s birthday,
but also join in the local tradition of barbecuing with a few good
friends.

Jin Taiyu: Sounds great! Let’s invite our classmates from Chinese class too.
It’s going to be so lively!

Bai Leya: Great idea! I'll prepare the barbecue ingredients and buy some extra
fruit.
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Jin Taiyu: Awesome! Then 1’1l get the drinks and also buy some mooncakes and

pomelos.

Gu Shangjie: Then let’s meet at my place on Sunday afternoon. I’ll buy a cake

(1172
‘I:ll|

Ol.

02.

03.

04.

05.

06.

07.

08.

so we can all celebrate Taiyu’s birthday and enjoy a happy Mid-
Autumn Festival together!

General Vocabulary

il

% %L chuantong SV/N to be traditional; tradition

g‘“ IFB %5’41‘? 18 & ua#’ll-g%-gvépé‘?

< i* wénhua N culture

00 pbE > AL B YRS AR LA

& & zhongyao SV to be important

.ﬂﬁﬂ"-m» é-ﬁmi ’4-\.]]33@ g@%gﬂ;gﬁ‘,l’@ggzﬁr% .
& p jieri N festival, holiday

BT P AR e - BRSSP R - R A8 Y
RS DA - R > T A R F o E R S - koo

# A Huarén N Chinese people (ethnically Chinese)
PR G AU EA AL RS EA RS

¥ a guo jié VO  to celebrate a festival

2 ENAD AIIFT - & P G OPFFEIIEE Y RIES o
B [f] tuanyuan \Y to reunite (with family)

TRHRERAES NG RFAET RIRAEE] 0 - AES o

¥ &4 yuebing N mooncake

AR KL B Y A ANF g wi—?,—g?j ?
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fh=+ youzi N pomelo

TREARY IR EE - Az o AF - B3 Bk REw o

PP 4F % qin-péng-hdo-you N relatives and friends

-443': rrmpiuf > X8 pp .;H}\;vgg Jo P A5 A R ASFrFRATE AT

E_ ju \Y to get together, to gather

Ap A EP LI p AL BEREEES ET o BITEL P LK
AN &S G

2 B kido rou VO/N to have a barbecue; barbecue

AFEEF - B F > 2B EE > R SHHEp T v o

¥ 'Pﬁ— keéxi SV (it's a) pity, unfortunately
ApEukpe oo rertl o P E S XA REL BT :FF‘]—\ZI‘? |
& AT qingzhu \% to celebrate

Rain g 2 b £ ERRBAT

£ chang SV to be long (in time or distance)

LI Rt S BBOPEF AL AAFFRT

i# B lidnjia N long weekend, holiday break

TR BE- £ IR AP RAP R RA LR A2 Ao

3+ 3 jihua N/V  plan; to plan

;.J%‘_g‘\ﬁi@aﬂ% AL m»J.é_— o AP j\&‘f”’ ‘?ﬂ%%g_i_%_éﬁéﬁ
W75 613 o

k4% ganghio  ADV just right, happen to

AP EE A R PPEE > BERST A BEAPRY T A b
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19. 4 p shéngri N birthday

mend p - 8 4 B | A G- o

20, > BBEF ru-jing-sui-st IE when in Rome, do as the Romans do

A

WP - BATehE 2 A BAFA T EIVG L M BER  BH A 3

21.  #& ¥ zhunbei V/N  to prepare; preparation

ARG - BERDFL 0 S AR WEE TR - ded

- 5
a,§'°

22, L cailiao N ingredients; materials

RMEHAHE G RERE E 25 FEAY PR L ?

23. -k % shuiguo N fruit

R ARk R g A R RR o - e ?

23. ¥ ¢ lingwai ADV in addition, besides, also

BPAEPH S AP g Vb RGP I GEEE o - TP oo

. Proper Noun
2A 4 ®

01. ﬁ’x Y Taiguo Thailand
Common Usage
P VAR
e il 7

O AR LA L8 2

I heard that Koreans also celebrate it, is that true?
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02. FrA=kpId Aen@ e L XA 5 o

That sounds pretty similar to Taiwan’s traditional culture.

03. ABi2fE4F £ A

I haven’t figured out how to spend the Mid-Autumn Festival yet.

04. A fpx FEPRER B o LA T

Let’s host a barbecue party too, how about that?

I 4 %

\\\

05. i%ﬁ%~§¢,2fz?u@m? 4R s FUNBRES R
f?“ %X'\ ft‘ L"J"'?:T }‘5
That way, we can not only celebrate Taiyu’s birthday, but also join in the local tradition

of barbecuing with a few good friends.

Grammar Structure

3
ulll"

I\\‘ﬁ

01. ffereee— 4

“ {§------— #& ” is used to compare two things, meaning “just like...” or “as...
as...”. It is often used to express similarity in actions, appearance, or situation.
The similar aspect between the two can be mentioned after « -+ — & ” to
provide more detail.

Eg. o inifs Mok B4 - o MPF AR G- A2 ?
R ify"\,’rﬁﬂﬁ% C o df R - RS AR e o
(e A Rip o PG o SR - AP T R

Complete the dialogue.

§

01. '\?‘ W

—h

DI B F X v P 43 A |
b

D EAE X E*2xX v g o

' )

i
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o R £ R v LR MR o G R R 2 )
i p

g7
Vﬁiﬁﬁ’ .
03. M E B A in4 R RAFAPL DR s AT 0
\ l%;u:%gk’?{ y
02. SV +V

’ 2

This structure uses the adverbial marker “ (de) to connect a stative verb
(SV)—often describing emotion, manner, or state—to an action verb (V). It
describes how an action is performed, similar to using an adverb in English. If
the SV is a monosyllabic word, it is often reduplicated to sound more natural
and expressive., such as: & & # 4_ (walk slowly), ¥4 ¥ B # #% (do homework
carefully).

Eg. « BPPHEF P38 R a4 > 745597 |
. ;\‘. 'FBL%\'}& %Q;EEF"* s T ,u.%zi- , 1,’;?,1‘1,&,&5 v; o
C R ERIRIFER L FR  BHEAT IR DL pd 0 Fr e

% ~

Please use this grammar structure and the words the teacher provided to answer

the question.

O1. A 0% i B for ATHE hPFiE A RGP 2 X REARWATE ? (F8)

02. FA ML g AkentiF ? L PAE? (FE)

03. FErisinEmrtA? (L)

o %

09




03. % +SV+9#

This structure is used to express strong emotion or emphasis. It means “How +
adjective!” or “So + adjective!” It’s often used to show admiration or complaint.

Eg. « MPPFLFEBE R A A2MpE > § 457 |
B A 5 .
o KRG npl ) H{ofhF FAFeHF | 2 g B OR o
IR RIEBFPT GURAE S B | JRIENA A R M 4 5 F - Bk
FLo BEA P rhrhg o

m  H

Use the grammar structure to describe what you see in the picture.

UKE OF
01. ;_TAINABLE
:RGY

02.

03.
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04. V4

Eg.

01.

02.

03.

/ (B) RZVH#

This pattern indicates that an action has been completed successfully or
properly. It means “have done... well” or “ready”. It is commonly used with
verbs like # # (to prepare), & (to write), # (to do), £ (to think).

e NBRIEFEREY A H o
. pa:am;ﬂ;'«l :L\b‘gi‘g W3 ,;\;;} 1; ),'@-Z uv‘ 1@551%\,330
C PR B AE AR 2] 9

D ~

Complete the dialogue.

%31%3’Ei’ﬂWT%EQiﬁF’&igiiﬁﬁﬁiﬁ’
£ R LB R HE Y

4i¥

G MBI A S T S RA R VAR

* ¥z 4 lligudn © hotel

o %;3 » 15 Hg%—’gm)’&%ﬂ} F'**Fm/fh B ARTR— B ?

M G BRAAER ST o R ERT IRRE E

* 2 zU : to rent

?T:ﬁﬁ,ﬁﬁiﬂﬁﬁ;’ﬂﬁi > B4 2 PR
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05.

Eg.

This phrase introduces a result or consequence of a previously mentioned action

or situation. It means “in this way...”

and effect.

R

01.

02.

03.

£

-
=]

pas}
=

<Y

F AR E Y RH
AL PRA K Bk gl
WAneht p o4

oo PP ANRIIRER T -

> ,%g;i\ fyu‘gﬁﬁlg ¢ o

== %%]1§ﬁ—%’

iy

FoLE 0 A RE o
%%4&’@ﬁ—k

3]

=]

CWldEs Adp

or “as a result...”. It is used to link cause

P ERAKR?2EHR- %k AT A

R R AR

A S & o WS T IR

Ay B F - g o

S @Qﬁiﬁ\kwﬁh%ﬁﬁ
=

TR EAs & B
’ 5\“‘ TR

Complete the dialogue.

é%‘;f‘]\:'? ?;T f_f"_ y 7?\}‘5' fFBgﬁJ/; /i_g_ -

B4 A TR o

PR G FOFREE - BE U AL RF Y 2 g

By, NG FE
PN S -
%133:{@% T RERDT G R
Boset Eoawg Pistk- ko
B 5

o
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06. SV #ix

This pattern is used to intensify a stative verb, meaning “very” or “extremely
It is similar in function to “ 2t ¥

“ % ”, but often more emphatic.
Be. - A4S0 2SIk B - de ko0 - AR
« BEARB SN RT TR Y
o AFRFEwELL 0 X R
i

o

giﬁ\"&ﬂ’ fft f‘&
ﬁ‘FK—- i%\:&j\:émfétn - EB"F
’ 2 Y
IU%— midq

&’7‘7\‘?\"

Ol.

Please look at the picture and use the grammar structure to answer the question

A
[ ’F' 3

e_/
= 3g |
v

BY APl pEEA A 4D
ﬁ*f‘Lﬁ“«“?

T in RiBiE P & B 3
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Readin
g.

FBEE NP A 2 HE TP GG o b kehpRig o ST
p‘;.éff]aa/w\}j‘_jg‘i‘@q&%jfmﬂ Fa e 5N o

PR RERR] B REOER o X AR RS ARER D
poof®Ed fd s 2RFETE S F A YT E TR BE o AP
ok A - HEvg ) B o T 0 2 R T OEA P E B R (RS B i
G4 0 AN PEFEERTEY ARG FAT o RN EF AL 0 Bk @
Foo Pl MR @A TF 4 o

FTRFRAEY R GEBE s BEFAN DL P o ARG BLEE 0 7 A
FERORA - AEE o LRI Y SR F P TEMRY R R F e
Fo AT Y PG PERRADE P SRR SR ]

FEMR > Ao v kd > - fFr3 > F 4 AMEZET o I NT-
XA REEA P oS EABRFL S R



@ = EBE Hanyu Pinyin

Shang ge xingqi, women zai Zhongwén k¢ xué le Zhongqia Jié de
chuantdong wénhua. Shang ké de shihou, w0 gén tongxuémen fénxidng le
Hangud rén qingzhu Zhongqit Jié de fangshi.

Zhongqit Jié shi yueliang zui yudn, zui liang, zui méi de shihou, zhe yi
tian zai Hanguod y& shi hén zhongyao de jiéri. M¢éi nidn Zhongqia Jié, quan
gud dou fang jia, hén dud rén hui tébié hui 1d0jia hé jiarén tudnju. Women bt
xiang Tdiwan rén yiyang chi yuebing hé youzi, yé bu kdo rou, késhi women
hui zhunbéi hén dud chuintong de Hanguod shiwu. Wo xido shihou zui xihuan
Zhongqitu Jié, yinwei kéyl hé hén dud qin-péng-hdo-yodu jian mian, kaixin de
tuanju. Dao xidanzai, wo héai jide na zhdng rénao de qifen.

Shang ge zhoumo shi Zhongqit Jié lidnjia, y¢é ganghdo shi wo de shéngri.
Bénladi wo yodudidn ndnguo, bu néng hé Hangud de jiarén yiqi guo jié. Méi
xidngdao Zhongwén ban de tongxuémen juéding juban kdo rou juhui, yaoqing
dajia yiqi shang yue, gud Zhongqiu Jié, tongshi qingzhu wo de shéngri, zhe
rang wo kaixin ji le!

Juhui shi, dajia yibian chi dongxi, yibian lido tian, qifén rénao de budélido.
Zhe shi wo di y1 ci zai waigud guo shéngri, y¢ shi wo zui ndnwang de Zhongqii
Jié.

@® 3i:E Translation

Last week, we learned about the traditional culture of the Mid-Autumn
Festival in our Chinese class. During class, I shared how Korean people
celebrate this festival with my classmates.

The Mid-Autumn Festival is when the moon is the roundest, brightest, and
most beautiful. It is also a very important holiday in Korea. Every year, the
whole country gets a day off for the festival, and many people return to their
hometowns to reunite with their families. Unlike people in Taiwan, we don’t
eat mooncakes or pomelos, and we don’t have barbecues. Instead, we prepare
many traditional Korean dishes. When I was a child, I loved the Mid-Autumn
Festival the most because I could meet many relatives and friends and enjoy a
happy reunion. Even now, I still remember that lively atmosphere.
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Last weekend was the Mid-Autumn Festival holiday, and it also happened
to be my birthday. At first, I felt a little sad because I couldn’t celebrate the
festival with my family in Korea. But to my surprise, my classmates in the
Chinese class decided to organize a barbecue party. They invited everyone
to admire the moon together, celebrate the Mid-Autumn Festival, and also
celebrate my birthday. That made me extremely happy!

During the party, everyone was eating and chatting, and the atmosphere

was incredibly lively. It was my first time celebrating my birthday in a foreign
country, and also the most unforgettable Mid-Autumn Festival I’ve ever had.

General Vocabulary

01. = ;% fangshi N way, method

S SAEE TR St ’/‘14,' frﬂ{rﬁ'gsa ¥ tho *'E%E’gﬁ’ji/‘?&pﬁaéé

02. 7 =% yueliang N moon

Juk
o

é\ﬁﬁqﬂf{ﬂﬁ%ﬁ,l'ﬁd—"ff‘—\mﬁ af'L,-ui\.,FE .%EJ)_;

03. lﬁ] yuan SV to be round
I xrgapdwm s T2 EFAe ||

04. = liang SV to be bright
AREFFADLE S I BAEPFRERER

05. MXE_ tuanju A% to reunite

FTE PR 2R - AR AR S EF T 4 R L e
R R

06. -] pFiz xido shihou N(TW) childhood, when (I) was little

A BA)PFERBON X - A2d P F AT RAERLE - HReht
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B % jian mian VO  to meet

?ﬁﬁ%ﬁﬁ%kiﬁé@’@TT%%iWQAQﬁ?°

& K bénlai ADV  originally

AR KL RS AR T AR A R P AR

ELE nanguo SV to be sad, to be upset

i L RT A AL TRIE o m - BAYSHEL S Apiin
¢ 2 - T AR ARG o

AT juéding V/N  to decide; decision

Byrct g &5 G 0 X pob R T RS- A2 2B § o

f}"z\g juhui N/V  party, gathering; to gather, to party

TREDT > EEHRELELT > AP TR BT B B R
g 0 % RIFFH P Pro

#3i- yaoqing \% to invite
j}iﬁrﬁt‘?-ﬂﬁ—i%ﬂ“ﬁ?ﬂm%‘xg }ﬁbgmi’r&——:&ﬁi,n;;
$4e o

?f ¥ shiang yu¢ VO to admire the moon

S LU RN S RS G SR 2 S

Fe PF tongshi CONJ at the same time

4 EA A RBAE S RS BT N FFREL S

L% nanwang SV to be unforgettable

PR = e (7R 0 T R QI A P A S
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Grammar Structure °

il
i

01. S(+V+0)(+V)+ 3] +TW
This grammar structure indicates the point in time when an action lasts until.
The V stands for the main action verb in the sentence. It is the action that

continues until the time indicated by | + TW.

Eg . E'Jﬁué’_ ’ }“ﬁg&%ﬂ?g%ﬁ%@%ﬁ?%s )
AP R Y R AL BED] B o
BhoARUEALI P AL EE o

I

c T BFHEHI AN

®m  F

Answer the question.

0. - @ ink X pesf o A R > foin® X pES B |

PR RS E ATE PR R o b FLEn A RS O PR % 4a ki

02.
PR— X g7

(217 %)

SE B9

03. K FHAPFEELE? 2 2417
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Task
1T 758 &) O

Ol.

(R = W

Introduction to Traditional Festivals

TREEZZFAZEEZENERGOEE > AXEMEAEBR - HEAMZ
A#t —RRER EROBER  ARABRTHKRE-—REENFE
MEBRER?ABHEUMFE? EFERER? RAERERE ? R
MEEZEBARMET E ?

The Mid-Autumn Festival is a very important traditional holiday in
Chinese culture. People celebrate it by gathering with family, admiring
the full moon, eating mooncakes, and celebrating together.

What about in your country? Is there a traditional holiday that is just
as important as the Mid-Autumn Festival? What is it called? When is it
celebrated? Why is it important to your people? How do you celebrate

that festival?

EHER  ROASEFARM 3 EZERHTRER °
Task Requirements:
Complete the task using at least five vocabulary words and three grammar

structures.

Vocabularies :
E4 X -EZ -#HH EA B -EBEE - -BEASK - FE - -EM - :E
RILF ~ NIRFEMS ~ B~ BHb~ BN~ AINFIE ~ AR~ RE ~ B~ A

S

Grammar Sturctures :
1 — A2
2.SV i +V

3.2 + SV + ™
4.V ¥

5. 337}‘73%—‘5'5 3 e ees
6. SV /R

19



02. BB SWAEH

My most memorable birthday

REBFEHR—FNEH Hi%ﬂﬂ”% ? ﬂlz-—?i%ifﬁ')ﬁ% ?
5\7 _'ﬂﬂf‘l\ﬂiiﬁlwéﬁia "] B ER .

1. ERERMAEH 741\2‘55115“3[5@3@&59’9?

2&%% B 7 ARM T A EE ?

3. “’Z Y H’fﬁ ? %AEE K& MWREMY (liwu gift present) 9 7

4. %Tﬁ'ﬁ;% REBE/RES ?

Do you remember which birthday was the most special for you? What
happened on that day? Please share a birthday that you will never forget.
You can talk about:

1. How old were you? Where did you celebrate it?

2. Who celebrated with you? What did you do?

3. What did you eat? What gifts did you receive?

4. Why was it so memorable for you?

EHEKR: &V 4 BESHTRETR -
Task Requirements:

Complete the task using at least four grammar structures.

Grammar structures:
1 48— A
.SV + V

% + SV +
AVAS <3

.SV F1R

whn B~ W N

20



Culture Note

XAE®

8 B o A ER

=z

ok

PREEEAREZENFERHE E— KR ZARFE—LE
R mRA#t - EEE REZARTEREABRR  E€M—4HHFHIHN
FEORMEBAN - RAEEEARER—EEEAM

MAlA —BRAZNERAEES EBEEEEREE R T K
fieE— B BREIARBEFNAGERAZ—HFABNSF - KK
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® The Mid-Autumn Festival in Taiwan

The Mid-Autumn Festival is a very important traditional holiday for
Chinese people. On this day, families often gather to admire the moon and eat
mooncakes. In Taiwan, besides reuniting with family, many people also do
something special — they have a barbecue.Why barbecue? It has to do with a

commercial.

In the past, there was a famous barbecue sauce commercial. This
advertisement combined barbecuing with the Mid-Autumn Festival, making
many people feel that having a barbecue during the holiday was a fun activity.
Since then, more and more people have started barbecuing on Mid-Autumn
Festival night, while enjoying the moon and chatting with others. This way
of celebrating makes the holiday feel more lively. Gradually, barbecuing has
become a unique cultural tradition for Taiwanese people during the Mid-

Autumn Festival.

However, nowadays many people are busy with work and don’t have time
to prepare ingredients and tools for a barbecue. So, many have started going to
barbecue restaurants to celebrate instead. This way, they can enjoy delicious
food without much effort, making it easy and joyful for everyone to celebrate

the Mid-Autumn Festival. 21



